Busnois, Antoine (c. 1430 – 1492, November 6, Brugge)
Hírneves franko-flamand zeneszerző és költő. Valószínűleg Busnes falucskájából származik, és feltehetőleg rokoni kapcsolatban állt az arisztokrata Busnes családdal, és így Philippe de Busnes-vel a Lens-i Notre-Dame katedrális kanonokjával is. Bizonyára Észak-Franciaországban tanult zenét, egyik kompozíciójában magát, mint Ockeghem tanítványát említi, és már 1450-ben fellelhető a neve a francia királyi udvar feljegyzéseiben. 1461-től a Tours-i Katedrálisban káptalanként dolgozik. Békétlen természete miatt majdnem a kiközösítés sorsára jut amitől csak II. Pius kegyelme menti meg. A katedrálist elhagyva a tours-i Saint. Martin templomában, mint helyettes diakónus dolgozik. Johannes Ockeghem itt kincstáros volt, így, ha korábban nem is, itt biztos, hogy kapcsolatba kerültek. 1465-ben Busnois Poitiers-i Egytemre ment ahol az ottani énekesiskola karvezetője lett mint „magister puetorum”. Mindössze egy évig működött itt és 1466-ban Burgundiába utazott. 1467-től Merész Károly udvarában, mint komponista teljesít szolgálatot olyan pályatársakkal együtt, mint Hayne van Ghizeghem és Adrien Basin. Az elkövetkező 15 évben burgundiai szolgálatban maradt, urát elkísérte hadjárataira is, annak halála után leányát Burgundi Máriát szolgálta. 1482-ben a hercegséget bekebelezte a Francia Királyság, de Busnois valószínűleg az udvarnál maradt egészen 1487-ig, mikor is Brugge-ben „rector cantoriae” lett a Saint –Sauveur templomában. Emellett számtalan egyházi pozíciót is betöltött haláláig, amikről nem tudjuk, hogy csupán névlegesek voltak-e, vagy ilyen gyorsan változtatta állomáshelyeit. Így dékán volt Voorne-ban, káptalan Mons-ban és kanonok Saint-Gomerre-ben. 1492-ben halt meg, mint korának legismertebb zeneszerzője.
Művei:
Noha egyházi komponistaként is jeleskedett, de manapság, mint a XV. századi „chanson” (chanson1, chanson2) irodalmának legnagyobb alakja ismert. A Dufay utáni időszakban a burgund iskola vezető alakja. Stílusa átmenetet képez Dufay és Josquin kompozíciós megközelítései között. Az előbbi nemes egyszerűségét leleményesen ötvözi az utóbbi választékos imitációs technikájával. Dallaminvenciója kiemeli kortársai közül, valószínűleg (Pietro Aaron korabeli teoretikus szerint) ő szerezte a reneszánsz egyik leghíresebb témáját a „L'homme armé”-t. Ez később számos mise (olyan szerzőktől, mint Ockeghem, Obrecht, Dufay, Josquin, Compére, Tinctoris, Palestrina) „cantus firmus”-a lett. Világi kompozíciói közül mintegy 75 3 és 4 szólamú chansonja emelkedik ki, amelyek közül számos (pl. a „Fortuna desperata”) „paródia” misék alapja lett olyan szerzők kezén mint Josquin, Obrecht, Isaac és Agricola.
Egyházi művek:
Misék:
Missa L'homme armé; 

Missa O crux lignum (Sanctus, Kyrie); 

Patrem Vilayge. 

Missa L'Ardent desir; 

6 Missa L'homme armé (I

Missa sine nomine; 

Missa Quant ce viendra. 

Motetták és Magnificatok:
Ad coenam agni providi; 

Alleluia, verbum caro factum est; 

Anima mea liquefacta est / Stirps Jesse; 

Anthoni usque limina; 

Conditor alme siderum; 

Gaude coelestis domina; 

In hydraulis; 

Magnificat sexti toni; 

Noel, noel; 

Regina caeli (I); 

Regina caeli (II); 

Victimae paschali laudes. 

Magnificat octavi toni; 

Magnificat secundi toni; 

Incomprehensibilia / Preter rerum ordinem. 

Világi szerzemények:
Acordes moy; 

Advegne que advenir pourra; 

Amours nous traicte / Je m'en vois; 

A qui vens tu tes coquilles; 

Au gré de mes iculx; 

A une dame; 

Au povre par necessité; 

A vous, sans autre; 

Bel acueil; 

Bone chére; 

Ce n’est pas moy; 

C'est bien maleur; 

C'est vous en qui; 

Con tutta gentileça; 

Corps digne / Dieu quel mariage; 

Cy dit benedicite; 

En soustenant; 

En tous les lieux; 

En voyant sa dame; 

Esaint-il merci; 

Faictes de moy; 

Faulx mesdisans; 

Fortuna desperata; 

(O) Fortune, trop tu es dure; 

Ha que ville; 

In myne zynn; 

Ja que lui ne; 

J'ay mayns de bien; 

J'ay pris amours tout au rebours; 

Je m'esbaïs de vous; 

Je ne demande aultre degré; 

Je ne demande lialté; 

Je ne puis vivre ainsi; 

Joye me fuit; 

Laissez dangier; 

L'autrier la pieça /En l'ombre du buissonet / Trop suis jonette; 

L'autrier que passa; 

Le corps s'en va; 

Le monde a tel; 

Ma damoiselle; 

Maintes femmes; 

Ma plus qu'assez; 

Ma tres souveraine princesse; 

M'a vostre cueur; 

Mon mignault / Gracieuse, playsant; 

Mon seul et sangle souvenir; 

On a grant mal / On est bien malade; 

Pour entretenir mes amours; 

Pucellotte; 

Quant j'ay au cueur; 

Quant vous me ferez; 

Quelque povre homme; 

Quelque povre homme; 

Resjois toy terre de France / Rex pacificus; 

Seule a par moy; 

Soudainementmon cueur; 

Terrible dame; 

Une filleresse / S'il y a compagnion / Vostre amour; 

Ung grand povtre homme; 

Ung plus que tous; 

Vostre beauté / Vous marchez; 

Vostre gracieuse acointance.
